BTC-PRO 17-S BIPOD CLAMP - 17-S BTC-PRO CLAMP

The Really Right Stuff SOAR BTC-Pro system is based on both the NATO
Picatinny Standard and their RRS 1.5™ Dovetail Standard. A screw knob style
clamp designed to directly thread onto A.R.M.S. 17S compatible Thunderbeast,
B&T Atlas and Magpul bipods. You will now be able to mount anywhere along
your rifles standard picatinny rail, RRS SOAR custom chassis mount,
multi-purpose rail, or full length chassis RRS/Arca rail. Clamp jaws open and
close by twisting the knurled knob on our tried and true screw-knob clamps.

Attributes

Name: 17-S BTC-PRO CLAMP
Manufacturer: REALLY RIGHT STUFF
Product no.: 100042783

Mfr. No.: BTC-PRO

Attachment: Picatinny,Arca,RRS,Dovetalil
Delivery weight: 0.068kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 140mm

UPC: 818413028616

Item details

Made in USA



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fiir den BTCPRO 17S BIPOD CLAMP

English: BTCPRO 17S BIPOD CLAMP USER SAFETY INSTRUCTIONS

Francais: Guide de Sécurité pour le SerreJoint BTCPRO 17S BIPOD CLAMP

Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Morsetto Bipede BTCPRO 17S

Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikéw Uchwytu BTCPRO 17S BIPOD CLAMP
Suomi: BTCPRO 17S BIPOD CLAMP KAYTTOOHJE

Svenska: Sakerhetsinstruktioner for BTCPRO 17S BIPOD KLAMMA

Cesky: Uzivatelska pfirucka pro bezpec&né pouziti svorky BTCPRO 17S BIPOD CLAMP



Sicherheitshinweise fiir den BTCPRO 17S BIPOD
CLAMP

Einleitung

Willkommen beim BTCPRO 17S BIPOD CLAMP von Really Right Stuff. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie
diese Hinweise sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwenden Sie den BTCPRO 17S BIPOD CLAMP nur mit kompatiblen Bipods, wie den A.R.M.S. 17S,
Thunderbeast, B&amp;T Atlas und Magpul.

® Stellen Sie sicher, dass der Clamp sicher und fest an der PicatinnySchiene oder der ArcaSchiene montiert ist,
bevor Sie das Gewehr verwenden.

® Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung die Klemmmechanismen, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgeman
funktionieren.

® Vermeiden Sie es, UberméaRige Kraft auf den Klemmmechanismus auszuiiben, um Beschadigungen zu
vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass der Clamp nicht Uberlastet wird, insbesondere bei der Verwendung von schwerem
Zubehor.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des BIPOD CLAMP:

® Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher auf einer stabilen Oberflache liegt.

® Positionieren Sie den BTCPRO 17S BIPOD CLAMP an der gewiinschten Stelle auf der Picatinny oder
ArcaSchiene.

® Drehen Sie den geriffelten Knopf im Uhrzeigersinn, um den Clamp festzuziehen.

® Uberpriifen Sie die Sicherheit der Verbindung, indem Sie leicht am Clamp ziehen.

2. Nutzung des BIPOD CLAMP:
® Achten Sie darauf, dass der Clamp wéhrend der Nutzung nicht verrutscht.

® Verwenden Sie den Clamp nur, wenn Sie sich in einem sicheren und stabilen Umfeld befinden.
® Halten Sie das Gewehr immer in einer sicheren Position, um Unfélle zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemanR den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott und Materialien.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
® |nformieren Sie sich Uber ortliche Recyclingstellen, um eine ordnungsgemalfie Entsorgung sicherzustellen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Sicherheitsanliegen zu Ihrem BTCPRO 17S BIPOD CLAMP wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsinformationen
und Ruckrufhinweise beachten, um lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewahrleisten.



Bitte Uberprufen Sie regelméRig die EU Safety Gate Plattform auf aktuelle Riickrufinformationen und
Sicherheitswarnungen.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den BTCPRO 17S BIPOD CLAMP entschieden haben. lhre Sicherheit hat flr uns
oberste Prioritét!



BTCPRO 17S BIPOD CLAMP USER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the BTCPRO 17S Bipod Clamp. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.

Do not use the product if it appears to be defective or damaged.

Always follow the installation and usage instructions provided in this manual.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure that the bipod clamp is securely attached before use to prevent accidental detachment.

® Avoid overtightening the clamp, as this could damage the bipod or the rail.

® Use the clamp only with compatible bipods, such as A.R.M.S. 17S, Thunderbeast, B&amp;T Atlas, and
Magpul.

® Do not exceed the weight limit specified by the bipod manufacturer.

® Be cautious when using the bipod clamp in adverse weather conditions, as moisture may affect grip and
stability.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure that the bipod and the mounting surface (e.g., picatinny rail) are clean and free of debris.
Align the clamp with the desired mounting location on the rail.

Thread the screw knob of the clamp into the bipod until it is securely fastened.

Check that the clamp is tightly secured by gently tugging on the bipod.

2. Usage:

® Once installed, adjust the bipod to the desired height and angle.
® Always check the stability of the bipod before relying on it for support.
® |f using the bipod on uneven surfaces, ensure that it is stable and secure.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® |f the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the BTCPRO 17S Bipod Clamp, please refer to the manufacturer's website
or contact your local distributor for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the benefits of your BTCPRO 17S Bipod Clamp while
ensuring a safe and secure experience.



Guide de Sécurité pour le SerreJoint BTCPRO 17S
BIPOD CLAMP

Introduction

Félicitations pour I'acquisition du serrejoint BTCPRO 17S BIPOD CLAMP de Really Right Stuff. Ce produit est concu
pour offrir une solution de montage sécurisée et fiable pour vos bipods. Afin d'assurer une utilisation en toute
sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Veérifiez régulierement I'état du serrejoint pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Si vous ressentez un inconfort ou un probléme lors de I'utilisation, cessez immédiatement son utilisation.
Conservez ce guide a portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
* |dentification des dangers potentiels :

® Risque de pincement lors du serrage ou du desserrage du serrejoint.
® Risque de chute du matériel monté si le serrejoint n'est pas correctement fixé.

® |nstructions pour éviter ces dangers :
® Toujours s'assurer que le serrejoint est bien serré avant d'utiliser le bipod.

® Ne pas forcer le serrejoint audela de sa capacité de serrage.
® Utiliser des gants si nécessaire pour éviter les blessures aux mains.

* Avertissements spécifiques :

® Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants ou des personnes ayant des capacités
physiques ou mentales réduites, sauf sous la supervision d'un adulte responsable.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

® |nstallation :

Vérifiez que le rail Picatinny ou Arca de votre fusil est propre et exempt de débris.

Alignez le serrejoint BTCPRO avec le rail choisi.

Tournez le bouton cranté pour ouvrir les méachoires du serrejoint.

Placez le serrejoint sur le rail et relachez le bouton pour que les machoires se ferment.

Tournez le bouton cranté dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer le serrejoint fermement.

aprLdRE

® Utilisation :

® Une fois installé, vérifiez que le serrejoint est bien fixé avant d'utiliser le bipod.

® Ne pas utiliser le produit si vous remarquez un mouvement ou un jeu excessif.

® Pour retirer le serrejoint, tournez le bouton cranté dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour
desserrer les méachoires.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
* Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et en métal.
® Si possible, recyclez les matériaux du produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé en Europe de Really Right Stuff. Assurezvous de fournir les détails de votre produit et la nature de votre

demande.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per il Morsetto Bipede BTCPRO
17S

Introduzione

Grazie per aver scelto il morsetto bipede BTCPRO 17S di Really Right Stuff. Questo prodotto & progettato per offrire
stabilita e versatilita nel montaggio di attrezzature fotografiche e ottiche. E fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Verifica che il morsetto sia compatibile con il tuo bipiede e il tuo sistema di montaggio.
Controlla regolarmente il morsetto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il morsetto in condizioni climatiche estreme o in ambienti pericolosi.
Tieni il morsetto lontano dalla portata dei bambini per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non sovraccaricare il morsetto oltre il limite raccomandato.

Assicurati che il morsetto sia saldamente fissato prima di utilizzare I'attrezzatura montata.
Evita movimenti bruschi mentre utilizzi il morsetto montato.

Non smontare o modificare il morsetto senza consultare il manuale.

In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente I'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione del Morsetto

® Rimuovi il morsetto dall'imballaggio e controlla che tutti i componenti siano presenti.
® Verifica che non ci siano danni visibili.

2. Installazione del Morsetto
® Posiziona il morsetto sul rail Picatinny, Arca, RRS o Dovetail.
® Ruota la manopola zigrinata in senso orario per fissare il morsetto al rail.

® Assicurati che il morsetto sia ben bloccato prima di procedere.

3. Utilizzo del Morsetto
® Monta l'attrezzatura desiderata sul morsetto.
® Controlla che l'attrezzatura sia saldamente fissata.
® Utilizza il morsetto con attenzione, evitando movimenti bruschi.

4. Rimozione del Morsetto

® Perrimuovere l'attrezzatura, allenta la manopola zigrinata ruotandola in senso antiorario.
® Rimuovi l'attrezzatura e il morsetto dal rail.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
® Non gettare il morsetto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e I'uso del morsetto bipede BTCPRO 17S, si prega di contattare il produttore
o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altri dettagli pertinenti a portata di mano.



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del morsetto bipede BTCPRO
17S. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikéw
Uchwytu BTCPRO 17S BIPOD CLAMP

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu BTCPRO 17S BIPOD CLAMP firmy Really Right Stuff. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz zalecenia dotyczace uzytkowania i instalacji produktu. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z tymi informacjami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenhstwo podczas korzystania z
produktu.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz elementéw mocujacych, aby upewnic sie, ze sg w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen lub nieprawidtowosci, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie
z producentem.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Uzywaj uchwytu tylko z kompatybilnymi bipodami, takimi jak A.R.M.S. 17S, Thunderbeast, B&amp;T Atlas i
Magpul.

® Nie przekraczaj maksymalnego obcigzenia okreslonego przez producenta.

® Zawsze sprawdzaj, czy uchwyt jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem.

® Unikaj korzystania z uchwytu w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptyna¢ na jego funkcjonalnosc.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja uchwytu:
® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalaciji.
® Zlokalizuj miejsce montazu na szynie Picatinny lub RRS Dovetail.
® Umies¢ uchwyt w odpowiednim miejscu i uzyj pokretta Srubowego do jego zamocowania. Upewnij sie,
ze jest dobrze dokrecony.
2. Uzytkowanie uchwytu:
® Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy uchwyt jest stabilny.

® Uzyj pokretta z wypustkami do otwierania i zamykania szczek uchwytu.
® Nie uzywaj uchwytu, jesli zauwazysz jakiekolwiek luzy lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Uzyj lokalnych punktéw zbiérki odpadéw, aby pozby¢ sie produktu w sposob ekologiczny.
® Nie wyrzucaj uchwytu do zwyklych odpaddw, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj sie z przedstawicielem firmy Really Right Stuff lub odwiedz ich strone internetowa.

Zgtaszanie niebezpiecznych produktéow

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgto$ to odpowiednim organom.
® Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczenstwo uzytkownikow jest dla nas priorytetem.



BTCPRO 17S BIPOD CLAMP KAYTTOOHJE

Johdanto

Tervetuloa BTCPRO 17S BIPOD CLAMP tuotteen kayttdohjeeseen. TAméa ohje tarjoaa térkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kaytosta, asennuksesta ja havittdmisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda varmistaaksesi
turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettéavaksi vain siihen, mihin se on suunniteltu.

Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Ala kéayta vaurioitunutta tuotetta.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Kéayta tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista.

Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetopaivitykset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, etta kaikki liitdnnat ovat tiukkoja ennen kayttoa.

Ala ylita tuotteen kantavuutta.

Kéayta vain suositeltuja lisavarusteita ja kiinnikkeita.

Valta tuotteen kayttamisté epavakailla tai epatasaisilla pinnoilla.
Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia vikoja.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Poista kaikki pakkauksen materiaalit ja tarkista, etta kaikki osat ovat mukana.

® Kiinnitda BTCPRO 17S BIPOD CLAMP A.R.M.S. 17S yhteensopivaan bipodiin seuraavasti:
® Aseta kiinnike bipodiin.
® K&anna uurrettua nuppia mydtapaivaan varmistaaksesi kiinnityksen.
® Tarkista, etté kiinnike on tukevasti paikallaan ennen kayttoa.

2. Kaytto
® Kiinnité bipodi kivaariin kayttamalla Picatinny, Arca, RRS tai Dovetailliitdnt&aa.

® Varmista, ettd kaikki liitannat ovat tiukkoja ennen kaytt6a.
® Kayta tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten jatteiden havittamista koskevien sdantdjen mukaisesti.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat tarjota lisatietoja tuotteen
kaytosta ja turvallisuudesta.

Kiitos, etta valitsit BTCPRO 17S BIPOD CLAMP tuotteen! Varmista, ettd noudatat kaikkia ohjeita turvallisen ja
tehokkaan kayton varmistamiseksi.



Sakerhetsinstruktioner for BTCPRO 17S BIPOD
KLAMMA

Introduktion

Tack for att du valt BTCPRO 17S bipod klamma fran Really Right Stuff. Denna produkt &r utformad for att ge en
saker och stabil montering av bipoder pa din utrustning. For att sakerstalla en saker och korrekt anvandning,
vanligen las igenom dessa sdkerhetsinstruktioner noggrant innan du anvander produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Sakerstall att produkten ar i gott skick innan anvandning. Kontrollera att inga delar ar skadade eller saknas.
Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera alla skador eller olyckor som involverar produkten till Idmpliga myndigheter.

Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform fér eventuella aterkallelser eller sakerhetsuppdateringar.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Anvand endast klamman pa utrustning som &r kompatibel med NATO Picatinnystandard och RRS
Dovetailstandard.

® Undvik att éverbelasta klamman. Folj tillverkarens specifikationer fér maximal belastning.

® Kontrollera att klamman ar ordentligt fast innan du anvéander den for att forhindra olyckor.

* Vrid pa den rafflade knappen for att 6ppna och stanga klamkakarna forsiktigt. Undvik att anvanda 6verdriven
kraft.

® Anvand skyddsglasdgon och andra lampliga sakerhetsatgarder nar du installerar eller anvander produkten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av klamman:

® Placera klamman pa den valda Picatinny eller Arcaskenan.
¢ Vrid den rafflade knappen medurs for att stanga klamkakarna och fasta klamman pa plats.
® Kontrollera att klamman sitter ordentligt fast innan du fortsatter.

2. Anvéandning av klamman:

® Montera bipoden pa klamman enligt bipodens installationsanvisningar.

® Justera klamman sé att bipoden sitter i 6nskad position.

* Anvand klamman endast pa stabila ytor och se till att din utrustning ar séker innan du bérjar anvanda
den.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.
® Undvik att kasta produkten i vanliga hushallssopor.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller bekymmer angdende sakerheten och anvandningen av BTCPRO 17S bipod klamma, vanligen
kontakta en lokal aterforsaljare eller besok Really Right Stuff:s officiella webbplats for mer information och support.

Tack for att du valde BTCPRO 17S bipod klamma. Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du séakerstalla
en saker och effektiv anvandning av din produkt.



Uzivatelska prirucka pro bezpeéné pouziti svorky
BTCPRO 17S BIPOD CLAMP

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili svorku BTCPRO 17S BIPOD CLAMP od spolecnosti Really Right Stuff. Tato pfirucka
obsahuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Prosim, diikladné si ji prectéte,
abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si pfecetli vSechny pokyny a varovani.
Pouzivejte produkt pouze pro zamyslené ucely.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny €asti produktu v dobrém stavu a spravné namontovany.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i pouzivani produktu dodrzujte vS8echny mistni zakony a pfedpisy.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed montazi svorky se ujistéte, Ze je zbran bezpecné zajiSténa a neni nabita.

Pfi manipulaci se svorkou a bipodem dbejte na to, abyste se vyhnuli zranéni prstd.

NepouZivejte svorku na bipody, které nejsou kompatibilni, aby nedoslo k poSkozeni produktu nebo zranéni.
PFi pouziti v terénu se ujistéte, ze je svorka pevné uchycena, aby nedoslo k uvolnéni béhem pouzivani.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava: Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a dily. Zkontrolujte, zda je svorka Cista a bez
necistot.
2. Montaz:
® Umistéte svorku na kompatibilni bipod A.R.M.S. 17S, Thunderbeast, B&amp;T Atlas nebo Magpul.
® Otocte drsnym knoflikem, abyste zajistili Celisti svorky na poZadované pozici.
® Ujistéte se, Ze je svorka pevné uchycena a stabilni.
3. Pouziti:
® Umistéte zbran na svorku a ujistéte se, Ze je spravné zajisténa.
® Pfi manipulaci se zbrani dbejte na bezpecnostni opatfeni a pouzivejte ochranné prostredky.
4. Udrzba:
® Pravidelné kontrolujte svorku a bipod na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
® Udrzujte svorku Cistou a suchou, aby se zajistila jeji dlouha zivotnost.

Pokyny pro likvidaci

® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud to neni povoleno.
® Zvazte recyklaci materiald, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. VSechny
produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.

Dé&kujeme vam za dlvéru ve vyrobky Really Right Stuff. Dodrzovanim téchto pokyn( zaijistite bezpeéné a efektivni
pouzivani svorky BTCPRO 17S BIPOD CLAMP.



